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5-ERDÉLY ÉS MAGYARORSZÁG.
O császári királyi Felségétől kegyel- 

<mesen Fogaras-vídéke valóságos fő kapi- 
i ányává tétetett, cs. kir. kamarás, bid- 
i/égi gróf Ií e m es J á n o s úr , fő kapi
tányi hivatalába, számos fő nemesség-, az 
ngész vidéki tisztség, és sok szomszédos 
}zeríiletbeliek jelenlétében september ló
iban Fogarasban ionepélyesen béiktatta- 
atolt. ( Sieb. Bothe ).

Po’sony; A' Követek Táblája na
ponként foly tatja az urbariúmi munká
idat visgálatit. A' Vll-dik czikkely 3 dik 
injában meghatároztatik , hogy az oly ur- 
dbariumi szolgálatok teljesítésére, melyek 
wag.y a' szerződésből , vagy a’ törvény 
•^rendeletéiből világosak , nem köteles a’ 
ifőldesur makacs jobbágyát per ólján szo- 
ritani , hanem ezt földesúri hatalmával is 
teheti, eltavoztatása melleit azonban a’ 
személyes sértésnek. Ha a' jobbágy ur- 
bariumi birtokiból ’s haszonvételiből ki
zavartatnék , a’kerületi szolgabiró kihal- 
galván a’ főldesurat, ha a’ jobbágyi -pa
nasz alaposságát megismeri, a’ kivetett 
jobbágyot előbbi birtoklásába viszszate- 
szi ; Ítéletét azonban végrehajtás előtt a’ 
vármegye törvényszékének bejelentvén. 
4. Minden urbariumi viszonyból ered

hető- perek ennekutánna birtokon belől 
vitessenek felsőbb törvényszékekhez. Az 
5. és 6. §$. szótöbbséggel -kihagyattak.— 
A’ Főrendek e’ napokban bevégezték a’ 
földhasználati két első czikkely vi’sgála- 
tát- ’s - azokat kevés változtatással el fogad
ták. Sept. 16-ikáu a’ iii. czikkely vi’sgá- 
lelát kezdlék-el.

CSEHORSZÁG.
A’ prágai újság jelenti München- 

gratzből sept. 15-ről: Gróf VVaadstein 
az itt lévő felséges személyek ’s kiséroi 
nulattatásokra f. h. 13kán délelőtt egy 
mezei vadászatott- rende^td, de a’mely
ben ő Felségek , a’ császár és orosz csá
szár a’ beállott rósz idő miatt részt nem 
vehettek. Estve a’ császárné ő felségénél ■ 
theazo társaság volt. 14-kéo délelőtt a’ 
két nagasságos uralkodók , a’- weimari 
nagy berczeg , a’ pruszszus korona örö
kös, ’s az - előtti éjjel ő Felségek látoga
tására érkezett - nassaui uralkodó bg , a’ 
gróf waldslein vadas kertbe mentek szar
vas vadászatra. Az orosz császárt legke
gyelmesebb császárunk maga személyesen 
vitte-ki két ülésii szekerében. A’ vadá
szatról csak 4 órakor jöttek viszsza , ’s 
eslve újra - theazolársaság volt. 15-ikén 
reggel az itt fekvő vadászbataillon tem- 



plomparadel tartott, mely után a’ kas
tély udvarán kialva ö Felségétől sorban 
vi ’sgállatott. Ezután a’ nevezett vadász- 
bataillou a’ városon kivül katonai gya
korlásokat tett;, melyeken orosz császar^ő 
felsége gyalog volt jelen. Estve az ud
vari játékszínben a’ prágai Dalitársaság 
Rossininek 1’ inganno felice czimü 
darabját adta olosz nyelven, köz meg
elégedéssel.

W »»
MüncUengratzböl : O Felsége az o

rosz császár sepl. 19-kén éjjeli 11 óra
kor elutazott Boroszlón és Modlinen ke
resztül vévén útját Sz. Pétervára felé.

Sept. 20-kán az austriai császár és 
császárné ő Felségek elutaztak München- 
grátzből Brünbe.

HELVÉTZIA.
Zürich seplember lükén: A’ neuen- 

burgi követség tegnap ide megérkezett, 
’s ma a’ szövetség gyűlésben bizonyo
son helyet fog foglalni. — General Pfuel 
a’ szövettség gyűlés e’ hónap 3-kánkőlt 
határozása megérkezése után mindjárt 
Neuenburgból Berlinbe elutazott, hogy, 
mint a’ törvényhozó testnek hivatalo
son tudtára adatott, az elszakadásnak az 
ország nevében kimondott kivánatját, a’ 
királynál hathatósan támogassa.

Zürich sept. J 1-kén : A’ neuenbur- 
gi követség tegnap a’ szövetség gyűlés
ben minden legkissebb nehézség nélkül 
helyet foglalt. A’ követek kettős kinyi
latkoztatást tevének’ , egy felől azért, hogy 
Kántonjok a’ sarni conferentiaban sem
mi részt többé nem vészén , midőn az 
már el is oszlott, más felől azér 
követeinek a’ szövetség gyűlésben hely 
foglalását, alkotmányának ’6 különösön 
fejedelme jussainak nem árthatónak ki- 
ványja tekintetni. Ezekben minyájan meg
egyeztek.

FRANCZZAOR SZAG.
Cherbourgból egy írat következőt kö

zöl : A’ királyi vendégségnél különösön 
megjegyezték , hogy lord Durham, Ang
lia volt követje az orosz udvarnál, a’ki- 
rály jobján , marschal Soult pedig bal
ján ültek. Itt nem kételkednek, hogy lord 
Durhamnak falaink köztt jelenléte, e- 
gészszen más okból származik, mint csu
pa puszta látogatásból , ’s mindkét nem
zetek becsületéért kívánni lehet, hogy 
„Cherbourg“ a’ mint a’ Lord moodá ,,a’ 
szabad nemzetek Töplitze legyen “ lord 
Durham 33 —• 31 esztendős férfiú, 
barátságos és kellemes külsöjü, ábrázat 
vonási finom ’s méj ítélő tehetséget je
lelnek , személyén bizonyos udvariság, 
gondtalansággal és hivatalos komolyság
gal vegyül.

A’ Moniteur hivatalos czikkelyében 
ezeket írja : „ A’ király kormányja , mi- 
nekutánna dona Mária királyné kormán- 
nyával politikai állásai újból helyre ál
lottak, Daupias lovag urat, mint Portu- 
galliáuak párisi ügyvivőjét, megesmérte. 
Már ezelőtt elküldte volt a’ király kor
mányja hitelesítő irományait de Lurda 
úrnak oly határozatiba, hogy ölet a’lis- 
saboni kabinetnél Francziaország ügyvi
vőjének megerősittse.“

General Guéhéneuc, a’ Moréaban 
volt franczia seregnek főkormányozója, 
minekelötte Görögországot elhagyta, ge
neral Corbetet Naupliába küldötte , hogy 
parancsolata alatt álló seregeinek az or
szágból eltávozásokat a’ kormánynak hi
vataloson jelentse, ’s Otto királynak és 
az igazgatóságnak tisztelkedjen. General 
Guéhéneuc, Görögország királyának és 
kormányának forró hálájokat ’s elmene
teleken satnálkozálokat, a’ sereggel kö
vetkező napi parancsolat által közié: Na
pi parancsolat. General Guéhéneuc Gö
rögországba lett küldettetését bevégez
vén, közleni kivánja fegyverestársaival 
azon búcsúlevelet melyet ő a’ seregne-
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. ében Olló királyhoz , ’s az igazgatóság
> oz intéze , valamint azon feleletet is, me- 
7yet ő Felsége scharfTensteini báró Pfeil 
íilezredes, ’s egy görögláncsás ezered kor- 
rmányozója által megküldeni méltóztalott. 
A’ franczia seregek a’ királyi levélből ál- 

al láthatták, hogy Görögországnak tett 
ízolgálataik méltólag tekintetbe vétettek, 

>a igazságos köszönetét érdemlettek. Vég
ire azt is állíthatjuk (mert ezt számos 
ítéltek bizonyítják ), hogy a’ görög , ba
jor , és franczia nemzetek böztt a’ leg- 
egyenesebb jó indulat ’s hajlandóság u- 

;Talkodik. SuíFren linia hajón a’ navarini 
Aikötőben augustus I5-kán 18325“.

A’ király september 6-kán Caenbe 
t| uegérkezell. A’ királynak az Ottani mair- 
üez intézett beszédében, a’ következő 
helyet jegyezték-meg : „Mi gy őzedelmes- 
kedtünk a’ belső faktziokon , a’külső bé
kességet biztosítottuk, ’s nincsenek már- 
egyébb kivánataim , hanem hogy a’ nem
zet hoszszas békességben élhessen azon 

;javakkal és hasznokkal, melyeket oly di- 
ocsően vivolt-ki. De ha újba veszedelmek 
1 mutatkoznának, ha várakozásom ellen 
' ( mert semmi ilyest előre nem látok) min
i két hazánk védelmének szent kötelessé- 
j ge, újból fegyvert ragadni kénszeritene, 
sakkor az úr engem ugyan azon férfiu- 
r nak fog tanálni , a’ki 1792ben voltam, 

’s megfogja az úr látni, hogy éo, vala- 
i mini ifjúi esztendeimben az úrraa, dicső 
I három szinü zászlónk alatt, Francziaor- 
I szag becsületét és méltóságát fen fogom 

tartani.“

General Romarino september 6-kán 
Angliából Párisbn szándékozván Calais- 
nál partra szállott.

Enfanlin • úr a’ st. Simonisták feje, 
társaival együtt Lyonba érkezett, . hon
nan rövid múlatás után Marseillebe szán
dékozik, hogy onnan Egyiptomba hajózzon.

NAGY BRITANNIA.
Az ángol ministeri repülő írat ki- 

vonatjának végezete: A’ porlugalii ügyek 
végekhez közelítenek. Az ezen szeren
csétlen országot öt évek óta terhelő ke
gyetlen uralkodás , megbukott. Don Mi- 
guel hajóserege elfogatott, és Opoi to az 
ostrom alól felszabadult ; 2500 -vitéz por
tugálunk a’ Gvadiánától a’ Tájóig nyo
multak, donna Mária Lissabonban tör
vényes királynénak kiállátolt-ki •, és egy 
ángol kövei közelebbről , a’ porlugalii tör
vényes királyné udvaránál hivataloson 
bémúlattatolt. Az ángol vitézség , a’por- 
lugalli szabadsághoz kapcsolódott, ’s a’ 
st. vincenti fok bizonysága vala , a’ mi 
tengeri bősünk dicső ' tetteinek. Ezen kör- 
nyülmények közt az ángol kormány ma
ga elében vett útjában híven megmara- 
da, részvétlen maradt a’ háborúban , 
de a’ több hatalmasságoktol-is hasonló 
részvétlenséget kíván. — A’ dón Ped- 
rő expeditiojának Terceirából elindulta- 
kor , egy spanyol sereg , a'szemmel tar
tás szine alatt, valóban pedig oly czél- 
lal, hogy jó alkalommal don Miguel ré
szére munkáíodjon, Portugálba határira 
gyülekezett. Megemlékeztek az 1826--beli 
történetekre , és Spanyolországnak azon 
időbeli viseletéből vett tapasztalást hasz- - 
nálák. Az ángol kormány nem nyugodt- 
meg a’ madridi cabinét bíztositásin , és 
minden esetre készületeket teve. Egy szá
mos hajósereg admiral Parker parancsa 
alatt, .oly rendeléssel küldetett a’ Tájo- 
ba a’ mint a’ parlamentbe mondaték ,- 
hogy dón Pedró részére legoltan foga
nattal munkáiodjon , mihelyt Spanyolor
szág don Miguel segítségére Portugalliá- 
ba nyomulna. Spanyolország és Anglia 
teljesiték kötelezéseiket, ’s ámbár a’ had 
kimenetelére nézve nyilvánoson ellen
kező kivánalokat tápláló nak , de még-is 
mind a’ két hatalmasságok távol mara-
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dán a K , ’s mind két feleket idegen segí
tség nélkül engedek küzdeni. Anglia va
ja a’ ha rer bírája , és a’ győzedelmet az 
igazság és jó ügy nyeré-még. Kétségbe 
sem lehet hozni, hogy ha Angliában To- 
ry igazgatás lesz vala, tanáltak volna, 
valamely szint V spanyol seregeket dón 
Miguel részére munkálodtatni, ’s úgy 
Portugálba még a’ ddn Miguel kegyet
len kormányzása alatt sóhajtozna. Ezen 
gyözedelern következése nagy fontosságú, 
és igen meszsze ható. Ezen harcz nem 
csak egyfelől dón Pedró , ’s leánya don
na Mária , másfelől pedig don Miguel 
közt folyt; Portugálba a’ mind két rész 
párt hívei közt esett nagy európai ütkö
zetnek vala csata piaczcza. Az ángol Tö- 
riek, a’ franczia kárlisták , és Európában 
a’ szabadságnak minden ellenségei dón 
Miguel secundánsai valának, az igazság 
baráti- pedig donna Mária részén voltak, 
’s ha a’ királyné ügye győztes marad , 
ezen győzedelem erkölcsi hatását egész 
Európa érezni fogja. Míg Europa figyelme 
nyugoton függe, napkeleten hirtelen egy 
szélvész emelkedék ,' ’s az Ottoman bí- 
rodalmot tökéletes semmivé léttel fenye- 
geté. A’ Szultánnak előbb egy pártos ba
sa állal megrázott királyiszéke, egy szö
vetségessé oltaama, és segítsége állal va
la veszélyeztelve. A’ Porta még eddig e- . 
zen kellős veszélyek kozzül kiszabadult. 
Az egyiptomiak kitakarodtak kis Asia- 
ból, és az Oroszok elhagyták Konstán- 
tzinápolyt. Az angol kormány kötelessé
ge megakadályoztatni újabbi viszszaaere- 
seket. A’ Mehetned Ali és Szultán kö
zötti háború , nem tartozott egy uralko
dó, és alattvaló közti polgár háború -kö
zönséges esetei közzé , melybe más sta
tusoknak elegyedni nem kell. Ezen harcz 
a’ nap keleti slálushatalom oltalmát oly 
hathatoson érdeklé , hogy az európai kor
mányoknak j-usok volt egy oly kérdésbe 

elegyedni , melyben tulajdon hasznaik-is 
közvetellea érdekelteitek. Törökország 
lehet akár mivetellen akár pallérozott 
státus, de ha darabokra szaggatlatnék, 
mi lenne darabjaiból ? Mit nyerne Eu
rópa, ha Konstantzinápoly ban , a’ török 
miveletlenség orosz pallérozodással cse- 
réltetne-fel ? Valyon az emberiségre néz
ve ezen jó tétemény, a’ politikai sze
rencsétlen veszteséget kipótolhatná é? 
Az orosz birodalom egy jó kormány in
tézeteire, ’s Európa bátorságára nézve 
már elég nagy , és Konstántzinápolynak 
soha sem kell a’ Czár uradalmaihoz csa
toltatok Midőn Oroszországot említjük, 
Lengyelország-is élőnkbe tűnik, oh de 
mit szóljunk ezen magát feláldozott sze
rencsétlen népről? Győzője súlyos lábai 
alá terülve nyög, ’s minden nyomorú
ságot képtelen szenvedni , a’ mit csak a’ 
boszszu indítássá, egy meggyozetett, le
tiport ellenségre halmozhatnak. Vagy ta
lán nagyítva vannak a’ szenvedett nyo- 
morgatások leírásai? Ohajjanók, az em
beriség becsületéért kivánnok, hogy ezt 
bélehetne bizonyitni; de ha lehetséges, 
miért nem czáfolják-meg a’ nyomorú
ságok ezen leírásait? Az orosz kormány 
által közönségessé tett oklevelek , önma
gok mellett szollanak. Nem arra vannak é 
mind ezen levelek intézve , hogy minden 
érzést, minden nemzeti lelket megfojtsa
nak kioltsanak, minden szivet széjjel 
zúzzanak , ’s a’ magános keserveket , köz 
nyomorúsággal párosiltsak ? Valyon meg
akadályoztathatta é Anglia ezen szeren
csétlenséget? mi azt hiszsziik nem. Mi 
azt hiszsziik, hogy ha Anglia és Fran- 
cziaország véd pai’sokat Lengyelország 
felett kiterjeszteni próbálják , ezen véde
lemnek -elkerülhetetlen , ’s közvetetten kö
vetkezése egy közönséges európai hábo
rú lett volna, ’s igen kétséges, ha va
lyon ezen koz háborúnak Lengyelország



tegszabaditása lelt volna é szüleménye, 
sl'zen háború szükségesképen a' princi- 
iioiutnok harcza lelt volna , még pedig egy 
,bly időben , midőn a’-francziaországi és 
ooelgiomi közelebbi történetek az eiabe- 
a'iség minden indulatit a' legfőbb pontig 
ingerelték , ’s legtulságosb véleményeket 

oaoztak össveütközésbe. Mi azt híszszük , 
□ íogy kormányunk okoson cselekedett. 
éA’ lengyel nép szunyáid, de nincs meg
halva , s egjkor újra felserkenhet. Re- 

uményljük, hogy ezen új hajnal, Orosz- 
soszzág szelidebb , igazságosabb , és bői— 
zmsebb politik^j^, nem pedig az erőszak
ának , elnyomásnak újabb szomorú jele— 
Hielei ált^a, fog felderűlni. Egy korinány- 

iak bármely ügyes, alkalmas volta sem 
).aépes egy nagy nemzetet kioltani, és sem

mi physikai hatalom nem teheti, hogy azt 
i (.örökös nyomorúságban , cs szolgaságban 
eSarlsa. Az angol kormány úgy látszik 
i tnem nagy részt vett, Olasz és Német- 
icjországok ügyeiben ; azonban Seymour 
ujúrnak az újság levelekben ezelőtt kozön- 
éségessé tett levelezése, múlatja, hogy O
s ílaszországban mily maga viseletét köve
it tett. Anglia egy szabad ország kormá- 
a nyához illő tanácsiatokat adott, és ezen ta- 
ri nácslatok más státusok függetlensége ha- 
i tárain túl soha sem' terjesztettek. A’ mi 

1 Francziaországot illeti , ezeu országhoz 
való mostani állásunk , históriánk régibb 

, időszakaiban volt állásunkkal kitetsző kú- 
lömbségben van. Volt egy idő, midőn 
Anglia és Francziaország köllsönös ellen
ségeskedést forrallak , melyben az egyik 
országnak ellenségei, a’ másiknak legot- 
tan barátai lettek. Ezen idők elmúltak, 
’s bár sóba viszsza se térnének ! Vajha 
e’ két nagy, ’s értelmes nemzetek , egy tar
tós béke áldásiban valódibb hasznokat ta- 
nálnának, mint a’ melyeket a’ legsze
rencsésebb háborúk adhatnak ! Franczia
ország és Anglia szövetsége, egy példát

lan bajos és kényes idő pontban , Eu
rópa békességét megörzé , és mi hátban 
jövendölhetjük , hogy valamig e’ szöve
tség tartand , mind addig a’ köz béke 
fel nem fog bomlani.

( Globe ) Sajnálva haHottuk, hogy 
Leuchtenberg herczeg Erancziaoiszagot 
elhagyni kenieleniltetett j mivel a’ hav- 
rei alispany azon szin alatt , hogy az 
1815 Bonaparte famíliája ellen kimon
dott számkivetésbe ő is bé foglaltatnék, 
Őtel Francziaországból eltávozni rendelé. 
Leuchlenberg herczeg, a’mint halljuk, is
mét viszsza ment Bavariába , minekután
a’ nevezett alispánhoz kemény , ’s hat
hatós remonslraliot külde azon acla 
magyarázata ellen , mely reá éppen nem 
alkalmaztatható, mivel ő nem tagja a’ 
száműzetett famíliának, hanem egy .oly 
francziának íija , ki azon famíliával nem 
atyaíiságos kötéllel volt öszve kötve, 's 
ki születése által nyert jusairól soha le 
nem mondott, sem azokat el nem vesz
tette. Remélhetni , hogy ezen történet , 
Francziaország kormánya figyelmét azon 
számkivetést illető actára vezérll, me
lyet Francziaországra 1815-ben az ö 
meggyőzöji szolgaság béjegéűl nyomtak , 
már az ország becsülete kívánja annak 
viszsza vételét, ’s ez által hazájának visz
sza fog adatni egy szerencsétlen nemzetség, 
mely a’ Reichstadli herczeg halála után, 
a’ franczia kormánynak többé félelmes 
nem lehet.

A’ Times következő kivonatját közli 
egy portsmoullii levélnek september 8- 
ról : Ezen városban a’közelebb múlt na
pokban szokatlan elevenséget gerjesztett 
donna Mária királyné előre várt megér
kezése, ki constitutionalis királyi széke 
elfoglalására intézett útjában ez orszá- 
gol-is rövid időre meglátogatni kívánta. 
Egy ily nemű látogatás éppen egy ily 
időszakban, nem lehet valami fontos po-
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litikai czélzat nélkül, ’s azon rendelések, 
mellek a’ kormánytól ő Felsége elfoga
dására tétetlek, nyilván múlatják, mely 
nagy fontosságot helyheztetoek ezen lá
togatásba. Minden esetre használták ez 
alkalmat, hogy a’ Portugálba megismert 
királynéja, ’s a’ Braganza ház törvényes 
képviselője iránti kedvező érzéseit , ’s
gondolkozását az ángol kormánynak, és 
népnek , minél kétségbe bozhátátlánab- 
bul múiathassák-ki. Sir Whatley több 
napok óta várakozott itt gróf Funchalra , 
hogy neki egy írást adjon által a’ ki
rálytól, melyben a’ királyné , és császár
né ő Felségek a’ legnagyobb vendégsze
rető szivességgel hivattatnak-meg , és un
szoltalak a’ Vindsori kastélyban szállást 
foglalni, A’ kirááy, mint mondják, azon 
reményél-is kifejezi abban , hogy ő Fel
ségeket a’ nevezett kastélyban 10-dikén 
meglátogathatja, ’s mint egy 14- vagy 
15-dikig becses társaságokban múlathat. 
Ma reggel 7 órakor érkezett ide a’ ki
rálynéval Soho gőzhaió , de a’ kikötő e- 
lőtl várakozott, míg a’ bekövetkezett ten
ger dagadás a’ béevezést megengedte, mely 
9 órakor történt-meg , mikor-is az re
pülő zászlókkaa, 2J ágyulövésekkel kö
szöntetve az erősségről, a’ kikötőbe bé- 
futott. Az innepélyesen felkészült Victo- 
ry, ő Felségét hármas hurra kiállással 
köszöntötte. A’ kiszálláskor ő Felsége az 
itt lévő katonai öírzet kiállított sorjaitól 
szokott tisztelkedéssel fogadtatott. Ám
bár az eső szakadatlanul csörgött, mégis 
az egész part borítva volt nézőkkel. A’ 
királyné kiszállása után, töstént elfogad
ta, a’ nevezett Sir Wbatleyt, ki az em
lített írást ő Felségének állal adta. Az 
audientziáa bémútatlak Ő Felségének Sir 
James Graham, admiral Dundas , Sir Tho- 
mas Hardy és F. Maitland az itt lévő 
sergek álcommándánsa. A’ királyné a’ 
hónapi nap délutánja első óráját hatá

rozta , a’ városi tisztség adresse elfoga
dására. O Felsége a’ hoszszas és alkal
matlan utazás után-is nagyon jól néz-ki, 
’s az itt való fogadtatásával nagy meg
elégedését jelentette. Innen, mi után a’ 
városi tanács tisztelkedését elfogadandja , 
a’ császárnéval együtt Corvesbe fog men
ni , a’ Kenti herczegné, ’s Victoria herczeg 
kisaszszony látogatásokra. Azon hivatalos 
rendelésben , melyben a’ tisztségeknek 
meghagyalik ő Felségét egy koronás főt 
illető tisztelkedéssel fogadni , megjegy
zésre méltó, hogy a’ dón Pedró felesé
gnek , a’ ki pedig j'elenleg sem nem csá
szárné sem nem királyné, elsőség ada
tik mostoha leánya felett. A’ ministeri 
parancsolatnak erre vitethető szavai, mint 
mondják , így hangzanak : tudtotokra ad
juk , hogy ó Felsége a’ hraganzái her
czegné és a’ portugalliai királyné min
den órán Portsmoulhba váratnak , mely
re nézve parancsoljuk néktek , hogy ő
ket minden a’ koronás főket illető tisz
telkedéssel fogadjátok. Donna Mária u
gyan azon hajóval fog innen Portugal- 
liába menni, melyen ide jött, de nem 
előbb mint sem a’ nevezett hajó a’ leg
fényesebben kikészíttetik. Dee angol gőz- 
fregatte fogja oda kísérni.

A’ Times September 11-ről követ
kezőleg írja donna Máriának Windsor- 
ban lett elfogadtatását: Tegnap estve 6 
óra után érkezének-meg a’ Porlugallus 
kirááyné ,’s braganzai herczegné ő Felsé
gek Windsorba, kísértetve a’ második test
őrezred osztályától. A’ város útszái, ’s 
minden ablakok dugva voltak emberek
kel, kik a’ magosságos vendégeket öröm
kiáltásokkal fogadták. Á’ kastély udvará
ra érkeztekkor, az olt kiállított testőr
ezredtől , melynek mu’sikai karja a’ por- 
tugalliai constitutionalis nótát játszódta, 
szokott katonai tisztelkedéssel köszöntet
tek. A’ grádicsnál ő Felségekre, a’ ki-
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ályi báz főbb tisztjei várakoztak , ’s felkí- 
érték a’ királyi szobákba hol a' kii’ál.y- 
ól, és királynétól a’ legnagyobb szíves

léggel fogadtatlak. Az ezután követke
zett asztalnál mintegy 60 főrangú sze
mélyek, kik közt Lord Palmerston , vet
lek részt. Itt múlatások mint mondják , 
f jövő hétfőig (16) terjesztetelt-ki. A’ 
lOrttjgalliai kirááyné különösön megbí
rálta a’ Terceirai és Palmelia herczeg- 

•iéket, ’s de Fonta grófnét (Napiernét), 
aogy személyét Lissabonba kísérjék.

Thiers úr, a’ franczia kereskedés- 
minister , seplember 6-kán kötött-ki Do
vernél, ’s egy hatlovas hintóbán nyom

án Londonnak indult, hol 7-kén reg
ei 5 órakor megérkezett. Rövid látoga
ss után . hg. Talleyrandnál, kinél estve 
vacsorán-is volt, a’ kelet és nyugotin- 
liai dock ( rakbe^) ’s más kereskedési 
is kozösűlési intézeteket látogatolt-meg, 
ts legközelebb a’ számoló ész ama’reme
kének , a’ Liverpool és Manchester kö
zötti vas^^^^^^ak, szemléletére fogott ki
rándulni.

Törökország.
A’ Gazzette di Venezia, a’közelebb- 

ről említett álbaniai nyughatatlanságok- 
ról következő környülállásosabb tudósí
tást közöl Scutari ból aug. 16-ról: A’ 
mostani vezir, birtokába akarván bely- 

íheztetni magát hivatali megelőzője íija’ 
.Jussuf Bey nagy gazdagságának , megha
tározta ennek megolettetését. E’ végre 
aug. 7-én 60 fegyvereseket küldött-ki a’ 
várból, hogy a’ Beyre, bizonyos helyen, 
hol neki el kellett menni, leselkedjenek. 
Ezek és a’ Bey kísérői közt kemény harcz- 
ra került a’ dolog, melyben mind a’két 
részről sokan elestek és megsebesítettek. 
Hallván a’ vezir az övéinek szorultságát 
200 fegyverest küldött segítségekre.— 
Mindjárt az első egy becsapáskor a’ bol
tok bézáraltak, ’s a’ Ráják és Törő

ló
kök házaikba vonták ■ meg magokat. Er
re a’ katonák az egész várasban elszé- 
ledtek , meggyilkoltak és megfosztottak 
kiket elől utói találtak , a’ többek közt 
egy szegény keresztyén szabónak, ki bolt
jában függő köntösseit nem akarta örö
mest a’ ragadozóknak adni, fejét levág
ták. A’ piacz egyik nyílásához őröket ál
lítottak , kik a’ lakosokat feltartóztassák 
hogy házaikba ne rejthessék magokat , 
egy nebányan mindazonáltal egy más ál
tal ellenben lévő nyilason elszabadulhat
tak. 14 polgárok megöletlettek 15-tön 

anegssbesiítettek , ámbár azok kik ural- 
kodójokhoz hívek maradtak, a’ megtá
madok ellen legkissebbet sem vétettek. 
A’ lakósok egy Törökökből és Keresz
tényekből álló küldöttséget rendeltek Kon- 
stántzinápolyba , igazságért esdekleni.

GÖRÖGORSZÁG.
Egy naupliai levelező jul. 20-ról kö

vetkezőleg ír: Itt mi fontos változások 
etőestvéjén állunk. A’ mostani ministeri- 
umban ’s ezzel együtt az egész felsőbb 
igazgalásirendszerben nevezetes reform 
fog történni, valamint a’státustanács fel
állíttatását is most nagyobb bizonyosság
gal várhatjuk. Ezt sokáig halasztani nem 
is lehet, mert Görögország’ csak nem 
minden nevezetes fér fiai, kik a’ régibb 
congressusokon ’s kormányok alatt kilét— 
szőbb szerepet játszódtak , minden elfog- 
laltatás nélkül vannak, és ezek egy kö
zép pontot kívánnak. Az ország mind
azonáltal csendességben van , ’s a’ jelen
pillanattal megelégedve örvend csendes
ségének. A’ jövendő fontos változások e- • 
lőjelének lehet tartani, egy új, a’ kor
mány felügyelete alatt álló, Helios 
czímü, folyóírás megjelenését, ezerkez- 
tetőji a’ két Suzo, Panagiota és A
lexander, az a’ legnagyobb prosais- 
tája, ez legelső költője Görögországnak. 
Czéljok ezen derék férfiaknak , saját nyi-



latkozások szerént , a’ kormány czélza- 
lait a’ nemzettel , ’s a’ nemzet kivánatait 
’s sérelmeit a’ kormánnyal megértetni. 
Végre tehát csak ugyan esmerni és érez
ni kezdik, mily szükséges ily fontos dol
gokban a’ közönséget fel világosiim. Az 
újság , hogy a’ külföldön is annál inkább 
terjedhessen, franczia nyelven fog meg
jelenni. A’ franczia sergek haza lakaro- 
davát itt közönségesen sajnálják. Ok ha
zánkba jónál egyebei nem hoztak ’s ez 
iránti tetemes érdemeiket azzal koronáz
ták, hogy kevéssel a’ király megérkezte 
előtt, az iránta ellenséges indulattal vi
seltető- részit a’ tanácsnak , a’ Korfiota- 
kat és Kolokotronislákat Argosban széj
jel oszlatták, ,’s ez által az új királyiszék
nek nyugodalmat szereztek. Azon tar
tományokban, hol őrizeten voltak , a’vá
rosokat megszépítették , a’ mesterségeket 
felelevenítették. Kaszárnyákat, hidakat 
és útakat épilettek ’s kerteket állítottak— 
íel. A’ mod on i szép kaszárnya , a’ P a- 
misuson -épült hid Módón és K a- 
la m a t a- közt, a’ Módónból Na va
ri u b a vivő út , ’s maga N a v ar i n 
vára is, melyet alapjából: újra építet
tek , maradándo emlékei az ők jótékony 
múlalasoknak ezen országban, melynek 
megszabadítására ’s elrendezésére ők töb
bet lellek, mint sem azt a’ legnagyobb 
háládatlanság is meg ne esmerné. Mond
ják, hogy az igazgatóság 3 - milliót érő- ha
di szereket és ágyukat vett által tőlök.

Nauphai aug. 10-kei tudósítások sze- 
réot a’ kormány még a’ közelebbi 1834 
Jan. 1-sőjén Athenebe köllozend mint 
ezuláni állandó székhelyére. Gultensohn 
építőmester a’ korinthusi főldszoroskoz 
rendeltetett, hogy egy olt építendő nagy 
kereskedő városnak alkalmatos helyet néz- 
zen-ki. A’ király ezen hónapban meg
akarja látogatni Patras és Missolungbi 
varasokat.
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POR TUGALLIA.

A’ Times következő levelet közöl: 
Lissabon augustus 26ikán. Generalis Sal- 
danha tegnap érkezet ide Oportoból, és 
két gőzhajó több más hajókkal együtt 
mintegy ezer katonát, és nehány ágyút 
hoza onnan; az Oportoban volt többi ol
talom sereg nagyobb része, mint mond
ják , a’ már megérkezett katonákat ha
ladék nélkül követni fogja , mely végre 
hajók is bérelteltek-ki. Mihelyt generalis 
Saldanha kilépett a’ partra , azonnal a’ 
Nécessidades palotába ment, ’s együtt 
ebédelt a’ braganzai herczeggel; ebéd 
után a’ fegyvertárhoz mentek mind a’ 
ketten és megvárták az 5dik schützbatail- 
lon kiszállását. Don Pedro ezen bataillon 
formaruhájában, lóháton, Saldanha az 
ő jobbkeze felől lovagolvan, maga ve
zérlé a’ bataillont keresztül Lissabon fő 
útszáin, hol a’nép tolongva állott, ’s ö- 
rörn kiállásokká! fogadá ezen vitézeket. 
Ez a’ bataillon volt a’ legelső, mely a’ 
constitutio mellé nyilatkozott. Saldanha 
megérkezése nagy moralis befolyású 1e- 
end Lissabon lakossaira , a’ miguelistákat 
pedig rémüléssel lógja eltölteni. Azt be
szedik, hogy azon hajók, melyek ezen 
katonákat Oportoból ide hozták , ugyan 
annyi lissaboni ujoncz katonát fognak 
helyekbe Oportoba vinni. Aug. 23-diki 
proclamatiojában kihirdette geo. Saldan
ha , hogy Ő menyen Lissabonba , ’s opor- 
toi cemmendáns gen. Stubbs lesz.

Párisi újságok, azok közölt a’ Moni
tor is ezeket közlik Lissabonból septemb. 
16 -kán. Tegnap telegráf által ezek kö
zöltettek : Don Miguel serege sept. 4kén 
vi’sgálódni- előre nyomult, 5-ikén pedig 
Lissabont ostromolni - kezdette , de visz- 
szavereitelett. A' két ellenséges tábor 6- 
és 7-dikben álló helyét megtartotta. Don 
Pedró serege az ostrom megújítását ké
szen várja.


